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Каждый год в течение ле­

та с лондонского вокзала Вик­
тория отходит специальный 
поезд. Пункт его назначе­
ния— местечко Глайндборн в 
графстве Сассекс, в 50 милях 
от британской столицы. У пас­
сажиров приподнятое настрое­
ние. Еще бы: ведь они с ог­
ромным трудом достали биле­
ты и сейчас едут слушать опе­
ру в один из самых необыч­
ных театров.

У глайндборнских оперных 
фестивалей, отмечающих в ны­
нешнем году полувековой 
юбилей, уникальная история. В 
начале ЗО-х годов владельцу 
живописного имения на юге 
Англии Джону Кристи пришла 
в голову идея создать камер­
ный театр а сельской местно­
сти, посетители которого мог­
ли бы отвлечься от городской 
суеты и полностью сосредото­
читься на слушании музыки. 
Вместе со своей женой, про­
фессиональной певицей Одри 
Майлдмей, Кристи собрал в 
1934 году довольно хорошую 
труппу и показал своим дру­
зьям и знакомым моцартов- 
скую «Свадьбу Фигаро».

С тех пор на глайндборн- 
ской сцене (раньше это был 
огромный амбар, который за­
тем умело переоборудовали в 
миниатюрный концертный зал) 
поставлено 46 опер 30 компо­
зиторов— Моцарта, Россини, 
Бетховена, Верди, Чайковско­
го, Прокофьева, Стравинского 
и многих других. Некоторые из 
них, как, например, «Интер­
меццо» Р. Штрауса, редко 
идут .на сценах театров мира 
и поэтому мало известны лю­
бителям оперного искусства.

Что же отличает «Глайнд­
борн» от других театров? Пре­
жде всего, безусловно, атмос­
фера, которую обеспечивают 
свежесть и природная красота 
умеренного южноанглийско­
го лета. Во время единствен­
ного антракта, продолжающе­
гося 1 час 15 минут, гости те­
атра располагаются для пик­
ника на вечнозеленой траве в 
тени вековых каштанов.

И все же не это, видимо, 
главное. Счастливцы, достав­
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шие билеты на глайндборн- 
ские спектакли, в первую оче­
редь ценят высочайшее, отто­
ченное искусство музыкантов 
и певцов, новаторство и ори­
гинальность постановки.

С первых дней своего суще­
ствования театр руководству­
ется следующим принципом: 
приглашать исполнителей, ко­
торые, по оценке постановщи­
ков, идеально подходят для 
той или иной партии в том или 
ином спектакле по своим 
вокальным, актерским и даже 
внешним данным. Затем в хо­
де бесконечных, изнуритель­
ных репетиций дирижер и ре­
жиссер отрабатывают с орке­
стром и певцами каждую де­
таль, каждый нюанс, создавая 
в конечном итоге великолеп­
но слаженный ансамбль.

Руководители «Глайндбор- 
на» утверждают, что их никог­
да не интересовали громкие 
имена актеров или музыкан­
тов. Скорее наоборот: театр 
впервые открыл путь на 
большую сцену многим ныне 
всемирно известным исполни­
телям. таким, как Джанет Бей­
кер, Мирелла Френи, Фелиси­
ти Лотт, Лучано Паваротти, и 
другим. «В каком бы театре 
мне ни приходилось высту­
пать,— сказала недавно одна 
из сильнейших английских пе­
виц Джанет Бейкер,— я не­
вольно сравниваю труппу и 
творческую атмосферу с 
гллйндбоонским эталоном.
Ведь именно в «Глайндборне» 
я дебютировала 26 лет тому 
назад в качестве простой хо­
ристки».

Есть еще одна черта, отли­
чающая «Глайндборн» от боль­
шинства оперных театров За­
пада, испытывающих, как пра­
вило, серьезные финансовые 
трудности. Несмотря на пол­

ное отсутствие каких-либо пра­
вительственных дотаций, этот 
небольшой театр без особого 
напряжения сводит концы с 
концами. Причем две трети 
бюджета обеспечиваются по­
истине феноменальным кас­
совым сбором: в «Глайндбор­
не» не бывает пустых мест.

Глайндборнские фестивали, 
еще недавно известные лишь 
избранным ценителям опер­
ного искусства, в последнее 
время благодаря радио и те­
левидению становятся достоя­
нием широкой английской 
публики. Театр по окончании 
своего летнего фестиваля га­
стролирует с новыми спектак­
лями по крупным английским 
городам, пропагандируя та­
ким образом глайндборнские 
традиции.

Прошлым летом мне, веро­
ятно, одному из первых со­
ветских журналистов, дове­
лось побывать в «Глайндбор- 
не» по любезному приглаше­
нию администрации театра. 
Впечатлений осталось нема­
ло и от виртуозного испол­
нения Фелисити Лотт роли По­
лины в штраусовском «Интер­
меццо», и, конечно же, от 
сказочной красоты уютного 
поместья, на территории кото­
рого расположен театр.

Запомнился также разговор 
с пресс-секретарем театра 
госпожой О'Нилл, которая вы­
сочайшим образом отзывалась 
о советском оперном искусст­
ве, проявила глубокое знание 
ряда постановок московских и 
ленинградских театров.

«Кто знает,— мечтательно 
произнесла она,— может быть, 
в недалеком будущем и ваши 
замечательные певцы примут 
участие в наших спектаклях».
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